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IRRTENT GLASHEN

Organ Cecilijinega drutva v [dubljam

lehaju po enkral na mesec in velja za celo leto z muzikalno prilogo vred 2 gold,,
za ude Cecilijinega druslva in za cerkve ljubljanske skofije | gold. 50 kr.

Vrednistvo in upravnistvo Komenskega (Poljske) ulice &t. 10

Don Lorenzo Perosi.
Spisal L. Arh.

XX ar tez not Je zaslovel. 8 svojim prvim veé&jim delom si je pridobil sve-
tovno slavo. Posebno so ga éastili in slavili v domovini. Vsi listi so
pisali 0 don Perosiju. Kdo je ta genijalni umetnik?

Mlad duhovnik je, lepega, prikupljivega obraza. (Njegovo sliko je pri-
nesel zadnji seSitek izvrstnega lista ,Alte u. neue Welt“) Rojen je bil v
Tortoni 1872, kjer je bil njegov ole organist. Prvi glasbeni poduk je prejel
od cteta; nadalje se je izobraZeval v Rimu in v slavnoznanem samostanu
Monte Casino. Tu je sklenil postati duhovnik. Da se popolnoma izobrazi v
glasbi, del je za nekaj éasa v Milan in v Parmo in naposled v Regensburg v
cerkveno-glasbeno solo. Ko jo je dovril, je bil nastavijen za pevovodjo v
Immoli, od koder so ga kmalu poklicali v baziliko sv. Marka v Benetkah.

Prve svoje kompozicije je objavil v prilogi ,Musica sacra® 1893. Nadalje
je dal na svitlo: 20 trio za orgle, 2 dvoglasni madi, 6 trio za orgle, ,eucha-
ristica,“ v Cast presv. R. Telesu; op. 14, osem boZiénih za 2 glasova in orgle;
op. 19, 4glasni Te Deum z orglami; op. 20, Missa in hon, ss. Gervasii et
Protasii, 2glasna; in op. 11, Missa Patriarchalis, 4glasna z orglami. Sam
je zaloZil 20 eno-, dvo- in veiglasnih psalmov, himnov, litanij in antifon.
Nuto je pustil za nekaj tasa cerkvens skladbe in se lotil z obéudovanjavredno
marljivostjo in hitrostjo oratorijev, ki lLodo tvorili celotno Zivijenje Jezusovo,
A v tem delovanju ni popolnoma pozabil cerkvenih kompozicij, kajti v majno-
vejsem Casu je iz8lo v Milanu: 6 glasni Ecce sacerdos magnus, 3glasna masa
za moske glasove z orglami in Requiem s popolnin Dies irae in Libera. Lina
pa pripravijenib za tisek e okoli 20 mad!

Kaj pa pravi kritika k Perosijevim skladbam?

V casopisu ,Cécilia® ocenjuje Fr. Dirschke Perosijevo mafo Missa Pa-
trisrchalis, op. 1. Posebnostij ima masa mnogo, pravi kritik. Opozarjam le
na Agnus Dei, ki je pisana, kakor kazejo trije predpisani 7, v es. A zaéne
s¢ v b-duru, v drugem taktu je Ze v fmolu, v petem taktu je malo
c-dura. ki pride v veljavo Sele pri ,dona nobis pacem*. S takimi harmoniénimi
kombinacijami nas presenetuje spretni in nadarjeni skladatelj posebno e v
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Gloria in v Credo, Upamo, da ne bode dobil ta zapeljiv nalin skladanja v
cecilijanskem drustvu mnogo posnemalcev in da ne bode zaduSil cerkvene
glasbe po svojih mehkih in sladkih melodijah in drznih harmoniénih skokih.

Slavnoznani dr. Fr, Haberl, utitelj Perosijev v Regensburgu, ocenjuje
v ,Musica sacra* Ecce sacerdos, 3glasno mafo za moske glasove in Requiem.
Pohvali ga, da je talentiran, a posebno v masdi prevet subjektiven. Melodije
so mehke, prilizljive. Slog je kakor v kakem oratoriji. Skladatelj rabi mno-
govrstne spremembe, polno harmonijo in vetkrat spreminja ritem. Kdor viiva
mnogo take hrane — in pikantna je — mu ne bo vet diSal Palestrina in
drugi resni cerkveni skladatelji. Kaj da bo prinesla prihodnost Perosiju, ne
vé kritik. Gotovo je, da je zelo nadarjen. A pazi naj, da ne zaide. Kritik
(Haberl) vé, da Perosi zeldo Cisla Palestrino, toda pot, kakorino je zastavil
mladi umetnik, ne pelje k resnemu glasbenemu velikanu. Naj ga varuje boZja
previdnost, sréni prijatelj njegov bo molil zanj.

S svojimi oratoriji je vzbudil Perosi kar v trenutki obtno zanimanje
ne le po Italiji, temveé po vsem svetu. V Turinu in Milanu je pridobil obilo
poslufalcev s svojim ,trpljenjem Gospodovim po sv. Marku*. A svetovno slavo
mu je prineslo ,Obujenje Lazarjevo*. V Rimu so je peli 4 krat po vrsti in po-
sludaleev se je kar trlo. Uspeh je bil velikansk. Da bi se redil obiskov mno-
gobrojnih Zastilcev in %e bolj Castilk, je moral beZati v Benetke,

Kritika po latkih ¢asopisih je bila z ozirom na oratorije: ,Kaj tacega
e ni bilo. Popolno izvirno, klasiéno.* Ozir cerkvenih skladb ga primerjajo s
Palestrino. No, mi se pa¢ drZzimo sodbe treznega vestaka Haberla, ki gotovo
bolje pozna Palestrino, kakor Lahi.

A tudi gledé oratorijev smo se prepritali o ,temeljitosti“ laske reklamne
kritike. 6. marca so peli v Berlinu ,Obujenje Lazarjevo®. Peli so izborno, a
uspeha ni bilo. Perosi je med Prusi pogorel. Kritike mu priznajo nadarjenost,
a radi tega %e ni vse ,klasitno®, pravijo. Na Dunaji se je godilo mlademu
umetniku malo bolje. Kritika v ,Vaterlandu® pravi, da je talentiran sklada-
telj-duhovnik, da je pa reklama ladkih listov popolnoma pretirana.

Bodisi temu, kakor hote, priznati se mora Perosiju, da je nadarjen.
Se vé, Nemec ni! No, od 26letnega mladenita ne more nihle zahtevati kaj
res dovrienega, klasitnega. Toda kar ni, se lahko Se zgodi! Upajmo pa, da
bode mladi umetnik blagodejno uplival na cerkveno glasho v Italiji, ki je
prav na slabem. Upajmo, da bo na svojem novem mestu — papeZ ga je pred
kratkim imenoval za pevovodjo v sikstinski kapeli — porabil vse svoje velike
zmoZnosti v povzdigo cerkvene glasbe, po zgledu svojega prednika, kneza
glasbe, Palestrine. Bog daj!

Postni pastirski list o cerkveni glasbi.

ilostni gospod Adolf Fritzen, Skof strasburski, je sredi januarja t. L
g vazglasil postni pastirski list, &egar prvi del krepko in krasno o cer-
kveni glasbi govori. Narprej poudarja neskonéno vrednost sv. mase;
na to povzame: ,Vsak dan se opravlja na nadih altarjih presveta daritev,
zdaj priprosto, zdaj'slovesno. Sv. cerkev jo je obdala z najvelitastnejsimi in
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najginljivejdimi obredi, katoliski kristijanje pa so od tistega fasa, ko je smelo
kritanstvo iz katakomb na beli dan, zidali prekrasna svetista, da se v njih
obhaja sv. daritev. Vse umetnosti so si, rekel bi, podale roke, da kintajo
kraj, namenjen obhajanju toliko svete Zrtve. Stavbarstvo, kiparstvo, slikarstvo
in raznovrstne stroke umetnijskega rokodelstva so obhajale v katoliskih cer-
kvah svoje najlepie slavje. Izmed vseh umetnosti pa, katere so sluZile in fe
sluzijo povelitevanju nase sluzbe boZje, zavzema prvo mesto lepa pevska
umetnost. Saj je petje bistven del slovesne sluZbe bozje, ono se neposredno
udelezuje celd svetega &ina in se od njega tudi lotiti ne d. Ker je torej
petje tolikega pomena za nado sluzbo boZjo, spoznal sem za koristno, v
letofnjem pastirskem listu o njem nekoliko podunih besed do Vas, predragi,
izgovoriti,

V cerkvi lotimo liturgiéno in izvenliturgitno petje. Liturgitno petje je
ono, katero se rabi pri sv. liturgiji t. j. pri sluzbi bozji, katero élani duho-
venstva v imenu ter po narolilu sv. cerkve izvriujejo po njenih zakonih.
Liturgitne sluzbe boZje so toraj kanonitne ure, h katerim spadajo tudi veter-
nice, delitev sv. zakramentov in v prvi vrsti daritev sv. mage. Izvenliturgiéno
petje je ono, katero se rabi pri vseh drugih poboZznostih.

Kakor je cerkev obrede liturgiéne sluzbe bozje do zadnje pitice dolotila,
in vredila, prav tako je tudi dala zakone gledé liturgitnega petja, katerim
smo dolzni natanéno pokoriéino. Tu ne odlotuje okus tega ali onega umetnika
te ali one obtine, ampak edino le cerkvena postava,

Narprej se razumi Ze samo ob sebi, da petje, katero se glasi Bogu na
tast, mora resno in sveto biti. Dolofno in jasno izraza to terjatev papez
Benedikt XIV. v svoji okroznici, ko pravi: ,Cerkveno petje bodi tako vrejeno,
da se ne bode glasilo nié nesvetega, ni¢ posvetnega ali gledaliskega,*
Papez Pij IX. pa pite: ,Mogotno segajo v srca in jih vnemajo svete pesmi,
katere] spremljajo slovesno sluzbo bozjo, seveda le tedaj, ako so v takem
duhu izumljene ter s tako skrbnostjo izvriene, da se ujemajo s svetostjo hie
boZje in z velitastvom obreda.* Sveto in resno bodi toraj cerkveno petje in
to ne le liturgitno, ampak tudi izvenliturgiéno.

Od liturgitnega petja pa cerkev fe kaj druzega zahteva. Liturgiéno
petje se mora bistveno strinjati z zna¢ajem melodije, katero masnik pri altarji
zapoje. Brez te terjatve bi se zgubila edinost bogosluzbene slovesnosti, Pray
iz tega vzroka se smé pri liturgiéni sluzbi boZji popevati edino le v cerkvenem
t. j. latinskem jeziku. Naposled mora petje, ako hote liturgitno biti, svetemu
tekstu prepustiti njegovo popolno pravico t. j. peti se mora za dotiéno slovesnost
predpisani tekst in to brez prikrajfanja in brez spremembe. Da se pa sluzba
boZja prevel ne zavlele, smejo se gotovi deli s spremljevanjem orgel recitovati.

Vsem tem zahtevam ugaja najbolje tako zvano gregorijansko koralno
petje. Gregorijanski koral imenujemo one enoglasne pesmi, katere so nastale
v prvih kritanskih stoletjih in jih je papez Gregorij Veliki deloma zlozil,
vetinoma pa predelal, doloéil in zapovedal. Enako se zovejo tudi vse one
po sv. Gregoriju nastale pesmi gregorijanske, katere so zloZene po njegovih
pravilih in natelih, in katere je vija cerkvena oblast predpisala za liturgiéno
sluzbo bozjo. ; -
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Gregorijansko petje je, kukor dokazujejo obilni ukazi papeZev, cerkvenih
zbaroy in &kofov, pravo in lastno cerkveno petje, katero se mora tudi prav zato v
prvi vrsti gojiti. Odliéni cerkveni znataj korala se pad razvidi najbolje Ze
iz priproste resnice, da ni mogota peta maSa, v Kkateri bi korala ne pel
madnik pri altarji in pevski zbor v svojih odgovorih. Kadar se poleg tega
vsi spevi cerkvenega zbora gregorijansko popevajo, potem s0 tudi enacega
cerkvenega znaéaja, kot koralno petje masnikovo. Le pri taki peti masi
se nahaja popolna harmonija med altarjem in pevskim zborom; toraj ima
koralna mada z liturgiénega staliséa prednost pred vsemi drugimi petimi ma-
fami. Koralno petje je tudovito lepo, ako se dobro izvrSuje; globoko poseZe
v tlovetko srce ter ga povzdigne, kakor nobepo drugo, k poboZposti in
molitvi.

Vendar pa cerkev ni imela pamena in ga tudi nima, izkljutiti ve&glasno
petje iz liturgitne sluzbe bozje. Tudi veiglasno petje je dovoljeno pri litur-
gitni sluzbi bozji, ako ustreza prej omenjenim zahtevam ; in se smé tudi pripo-
rofati zlasti za vetje praznike. O velikih praznikih zahteva srce po kaj nena-
vadnem. Velglasno petje bolje povisa izredni znataj slovesnosti in Z njun tudi
praznitno veselje.

V nasi dezeli ni vetglasno niti kako drugo petje kdaj izpodrinilo grego-
rijanskega korala. Ob tasu, ko je drugod racijonalizem jako pogubno vplival na
sv. liturgijo in na Znjo najtesnejSe zvezano sv. petje, bila je Alzacija toliko
sreéna, da v nji latinski koral ni nikdar izawrl ter da se sploh cerkveno petje
ni tako pedivjalo, kot v marsikaterem drugem kraji. Vendar pa se je bilo
tudi pri nas Cesto izgubilo natanéno spolnjevanje cerkvenih postay in so se
vsled tega vtihotapile mnoge obZalovanja vredne napake. Potasi se je jelo bolj-
fati pri nas in v druzih Skofijah v drugi polovici nasega stoletja.

Nenavadne zasluge za obnovo prave cerkvene glasbe pridobilo si je
1. 1867. ustanovljeno od Pija IX. potrjeno in od Leona XIII. z odpustki obdar-
jeno ,Obéno Cecilijino drustvo za Nemsko, Avstrijsko-Ogersko in Svico*.
V svojo veliko tolazbo nadel sem tudi v nasi skofiji Cecilijino drustvo, ko me
je bozja milost in usmiljenje 1. 1891 poklicala na staro &astitljivo Skofijsko
stolico strasburiko. To druitvo se je od tega tasa bolj in bolj razvijalo ter
doneslo Ze krasen sad na polji cerkvene glasbe. Namen Cecilijinega drustva
ni drug, kakor, da povisuje in da pospesuje katolitko cerkveno glasbo v
smislu in duhu svete cerkve ter po njenih postavah. Le-to drustve na polji
cerkvene glasbe note nit druzega, kakor, kar hote cerkev. Krepko mi je tedaj
tripalo srce od prvega zatetka moje kofoyske sluzbe za to pristno cerkveno
druétvo. Vedno sem spremljeval njegove napore z ljubeznjivim sotutjem in
prisréno sem se radoval, kadar mi je bilo dano, potujotemu po Skofiji, povsod
uvidevati lepe uspehe njegovega blagonosnega delovanja. Tudi po cerkvenih
zakonih sem Ze pred petimi leti podpiral njegove prizadeve, ko sem v sino-
dalnih pravilih z novega opominjal na cerkvene postave o liturgicnem petji
ter prepovedal marsikatere pogreske. (e doslej & nisem sploh na to opomi-
njal, da se mora ves sveti tekst v slovesni masi peti ali recitovati, wmislil
sem si, da naj e toliko tasa potrpim, dokler se ne spopolni Stevilo litur-
gitnih knjig; kajti potem poneha vsaka pretveza o krajéanji teksta. Z izdajo
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Sgraduala®, t. j. one knjige, katera obsega vse speve sv. made, pride oni Cas,
o katerem bode povsod mogote zadostovati cerkvenemu zakonu.

Upam v Boga, da mi bode v ne predolgem &asu mogole pohvalo m'e(:l
o moji tkofiji, da se v nji sluzba boZja in zlasti presveta masna daritev prax
tako obhaja, kakor jo cerkev hote in ukazuje.

Da se pa ta sveta in vzvifena svrha kolikor mogoée gotovo in Intro
doseze, pozivam vse Jjube vernike nade Skofije, da po svoji moti iz ljubezni
do Boga, v njegovo east in povelitevanje pospedujete in podpirate teZnje
Cecilijinega drustva. (Konee prih) |

Narodna pesem propada.
(Konee.)

hvalo mnogim pevskim vodjem se paé sme reti, da se od novih skladb
za zbore, katerim manja pevska drudtva niso kos, zopet vratajo k priprosti

narodni pesmi; toda priprosto narodno dete tlagijo v gosposkoobleko, popeva
se v umetni, Cveteroglasni obdelavi, vetji del z eno samo kitico teksta: in
zato je nemogote, da se v taki obliki med narodom udomati. Konee pesm
je: Drustva pojé, narod pa — moléi. Na deZeli je gledé gojitve pravega na-
rodnega petja vendar Se precej ugodnejse, kot v mestu, kjer vzraslim mlade;
nitem pesmi, katerih so se v %oli naudili, kmalu vet ne zadostujejo. Nado-
polna, z glasovirom muctijota se mladez ,boljsih his* kmalu pozabi narodne
papeve ysled plitvih melodij iz operet, s katerimi se ubija. Delavei in delavke
po tovarnah se poprimejo tingeltangelpetja; njih pesnifka Zilica pa velikokrat
s tem pokaZe svoje Zivljenje, da onim neslanim melodijam podlagajo nov, podel,“
kesmat tekst.

Na kmetih pa Se trpi naivno, prostosréno naredno petje veliko a'akodom
vojadkih pesmih, katere reservisti iz garnizije domu prinafajo. Ni treba ti
biti Se le poseben glasbenik, da spoznad mnoge melodije nadih vojadkih pesem
kot jake trivijalne in natin, po katerem se krulijo, kot surov in neslan. In
prav te pesmi, katere so se rodile med vojaki, imajo skoro brez izjeme dele
tekste. Take pesmi vplivajo spridijot na Sirje kroge nafega naroda; Kajti
ne prepevajo se samo po vojasnicah, temué tudi na marsu po vaseh. Gotove
ne vidim preérno, toda preprican sem, da se dvajsetletni nepokvarjeni mla-
denéi, kateri morajo dan za dnevom take pesmi popevati, ako notejo veljati
za potuhnence, iz tacega umazanega besedila ne ué nravnosti, niti spodobnosti.
Reservist, kuateri se je povrnil domi, prepeva te pesmi o vsaki priliki, ne
zmenet se za to, ali so otroci, dekleta in Zene njegovi voljni ali nevoljni
posludalei. Petnajstletni kmeiki fant jih poje % njim in ostrupi svojo fantazijo
z vsebino teksta. Da me pa kdo ne bode napatno razumil, moram pristaviti,
da to velja o takih pesmih katere so vojaki sami skovali in katere najrajsi
krozijo. Prav &udno pa je to, da vojaki domeljubne pesmi neprisiljeni knj
redko popevajo in narodne pesmi zeld zanemarjajo.

Kako naj bi se temu v okom priglo, je tezko svetovati; kajti le vlﬁjq

povelje bi moglo ti pomagati.
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Po mestih, kjer se nahajajo razna pevska druitva, naj bi se poleg
tveteroglasnega petja, odmerila kaka urica poduka tudi eno- ali dvoglasni
narodni pesmi. Tudi gg. uditelji na deZeli bi lahko kaj storili za narodno
pésem, bodisi v Soli ali pa kot vodje pevskih zborov; isto velja o nadaljevalnih
in obrtnih Solah, rokodelskih in delavskih drudtvih.

~ Dragi titatelj! Tu gre za jako imenitno in resno stvar, in treba vse
Zile in sile napeti, da se zlo %e dalje ne razsiri; kajti, kakor moremo drevesa
meriti po njihovi senci, prav tako lahko merimo narod po pesmi, katere
prepeva, —e—

Dopisi.

V Gorici priredilo je cecilijansko drustvo podudevalni teéaj za orglavee; trajal je od
27, februarja do 3. marca, L j. od ponedeljka do petka. Udeleiilo se je tega leéaja krog
20 orglaveey in peveev, zares malo &levilo, Ali treba pomisliti: 1,) da je bil namenjen teéaj
v prvi vrsti za nase hribovske orglavee, katerim je bil ta ¢as najholj primeren; uéitelji pa.
ki'so vedinoma tudi orglavei, se niso mogli udeleziti radi fole; 2) da se ni zvedlo za éasa
o, nadikofijskem razglisu, ki je dovoljeval bolj oddaljenim orglavcem podporo. Tecaj se je
vrdil ¥ ,paladi ‘Boeckmannovi®, katere sedanji lastnik, nadikof goritki, je dovolil, da so se
rabili prostori krasne palade za orglavski tedaj.

Otvoril se je tecaj 27. februarja ob 8'/z uri zjutraj. Predast. gosp. predsednik, dr, Sedej
Frané, pozdravi sé srénimi hesedami zbrane udelefence ter jim naznani wrnik in vspored
tefaja in razglas madékofijskega ordinarijata, v katerew se dovoljuje bolj oddaljenim udele-
tencem podpora 10—15 gld. iz doti¢ne cerkvene blagajne. Tako podporo pa bodo zamogli
le oni zahtevati, ki se bodo redno udelezili predavanj do sklepa tetaja. Pre¢. g. predsednik
opozarja nadalje, naj gg. udelezenci jako pazljivo poslusajo predavanja, zlasti velezasluinega
g. Danila Fajgelina o harmoniji in orglanji.

Predavali so msgr. dr. Frant. Sedej od 8.—9. o cerkvenihi dolothah gledé cerkvene
glashe, od 9.—10. g. Danilo Fajgelj o harmoniji, od 10%s—11s g. Frané. Setnitar o koralu;
popoldne od 23, g. Fajgelj o orglah in orglanju, od 3.—4. & g. Ivan Kokotar o metodi
pevskega poduka, od 4.—5. vodil in veibal je ¢ g. Angel Cargo pevski zbor pri prakiiénih vajah,

Da so vsi gg. ucitelji vestno spolnili svajo dolinost, ni treba posebej poudarjati. Po-
sebno zanimiva so bila predavanja g. Fajgeljna, kateri je kot star, izkugen orglavski mojster
govoril jako prepri¢evalno, priprosto in zabavno, Njegove besede, ki jili je govoril v éetrtek,
ostanejo menda vsem udeleZencem v lrajnem spowminu.

Dné 2. marea peli so udelezenci v cerkvi sv, Ignacija med Liho mafo slovenske pesmi
eno-, dvo- in triglasne po Ceciliji. Istega dne so si gg. udelezenci ogledali nove pnevmatiéne
orgle na Kostanjeviei; tudi so se dali skupno z utitelji folografovati

V pelek zjutraj zbrali so se gg. udeleienci zadnjit v omenjeni palaii. Pred. g. pred-
sednik govori k sklepu nekako tako-le: ,Hvala Bogu, da smo la tedaj sreéno konéali; imeli
smo 4 tezavne ali lepe, podudljive ali ob enem zabavne dneve. Zahvala gre potem ‘najprej
preé. knezonadgkofijskemu ordinarijatu, ker je mnogo pripomogel, da se je tefaj ugodno
vrail. Zahvala gre vsem gg. wéileljemn, posebno onim, ki e niso zbali niti stroskov niti dolge
poli, da so pridli v Gorico poduteval Slednjié gre hvala gg. slusateljem, ki so jako marljivo
obiskovali teéaj. V kratkem se razidele, treba bode navodila, kalera ste tu slisali, v dejanji
porabili: treba bo po teh naukih preustrojati cerkveno glasho. Pri tem delu pa bodi orglavee
jako oprezen, da ne razkati po nepotrebnem vernikov, ki se z vso silo oklepajo starih navad
(L j. razvad). Najprej naj se poje labka melodijozna latinska masa za 1 ali 2 ali 3 glasove;
polein se zaénd peli spremenljivi deli pri peti magi, slednjié tudi koral; ta naj se uvede ob
vedeljuh v postnem in advenlnem &asu, pri érnil madah in slednji¢ pri petih madah. Sicer
pa naj se todi slovensko petje goji in prav pridno poje; priloinosti ne manjka; pri tihia
madah, pri blagoslovu, pri ,ofru®, pridigi itd. Razvada pa, da se poje slovenski pri peti masi,
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mora se na veak nadin odpraviti. Orglavec bodi mo# jeklen, a ob enem prijazen, po nadelu:
JForliter in re, suaviter in modo®.

Res da se od orglavea zahleva mnogo, a plaa mu malo. Vendar ne obupaj, posveti
vse svoje moéi cerkyvi in pomisli, kako éastna je tvoja naloga: ¢astiti Boga, povzdigali sluibo
botjo, vzbujati v vernih sreih svetih éustev, olikati ukus zn pravo umetnost v ljudstvu.

Orglavee, ki si je svest takega vzvidenega poklica, bode Zel pri rojakih le priznanja
in hvalefnosti, Ljudstvo mu bode rado tudi v gmotnem oziru powagalo, posebno &e je
g. 2upnik v to naprosi v cerkvi ali pri drugi prilonosti, Obilno pladilo pa mu bode izprosila
sy, Cecilija pri Bogu.

Konetno naj krepko zadoni: Zivela cecilijanska ideja, Zivel nas prevzvideni pokrovitelj
dr.Jakobh Missia!

Koncavéi svoj govor razdelil je pred. g. predsednik spriala navzotim udeleiencem.
Na to se zahvali g. orglavee J. Bajl v imenu vseh udelezencev za prejele nauke, ter zatrjuje,
da je padlo pa¢ mnogo semena na rodovitna Ua Potem so se napotili vsi k cerkvi sv, Ignacija,
kjer se je darovala slovesna sv, masa; daroval jo je sam pred. g. predsednik. Na koru pa
so peli gg. orglavei in pevei pod vodstvom ¢, g Angela Cargo dvoglasno mado Mittererjevo,
op. 18, Missa in honorem et adorationem ss. Nominis Jesu. Introitug, Graduale in Communio
s0 se peli koralno. Offertorium pa 3-glasen Danila Fajgelj-na. Kakor so sodili ved¢aki, bilo je
petje krasno, ginljivo

Tako e je vril in zvréil orglavski te¢aj, koji je imel res malo udelezencev, ali upamo,
da toliko vet uspeha. y i

Gorica, 17. marca 1899 Fr. Setnidar, drusiveni tajnik.

Dopis — odkod in komu — to je vse jedno, ker je namen lel vrstic pojasnili ne-.
jasne nazore nekomu, ki se spodlikuje nad naceli prave cerkvene glasbe in zraven pise:
.Bodi pa to med nama*. Gospod X! Pifete mi: ,Ni res, da semn nasproinik cecilijancem*
— podpisujete se pa Nececilijanec, ,Lepo in dobro petje eecilijansko hvalim tudi jaz. Ne
morem pa hvaliti latinizatorskih namenov gg. cecilijancev, Da sem odkritosréen, povem,
da se mi naravnost smeéno zdi, ko sena deeli toliko vriva latind¢ina, ko je vendar
razen duhovnikov in morda kakega utitelja nihte ne ume*.— Vidite, gospod, to je ravno
namen nafega cecilijanskega drudtva, da se vpelje povsodi lepo in dohro petje. Ako ste
splob, kakor se vidi, zoper latinétino, zaspali ste kmali ¢etrt stoletja nage dobe, ko se vendar
loliko govori in pide o liturgitnem jeziku in o eerkveno-glasbenih predpisih. Tu se morate
kar naravnost v Rim obruiti in doseti, da se latindtina sploh odpravi.

Dokler duhovnik pri peti mati latinsko poje, mora istotako pevski zbor samo latinsko
peti, ker je oloje lo pelje v tesni zvezi; kadar pa duhovnik (pri tihibh masah) ne poje, poje
se ve da pevski zbor brez pomisleka v materinem jeziku, kar se gotovo tudi povsodi godi,
in tu Vam zares nobeden cecilijanec ne vriva latinééine. Da pa tudi navadno ljudstvo na
dezeli, akoravno ne ume latinskega jezika, razume, kar se poje, zato se razlaga sveln mada
ue po fatekizinu v oli — to vé vsak navadni uéitelj — koneéno povzdiguje lepo in dobro
petje nafe misli k Bogu in molitvene knjige pojasnujejo poboinim kristjanom besedilo, katero
prepeva pevski zbor, Tako zahteva sveta cerkev — Vam pa se to smedno zdi!

Da Vam preludovanje dveh ciliranih organistov .ne imponuje* in da se koral
ponekod na dezeli poje, ,pa le ne prasajte, kako?* to vse fe ni vzrok, da ste zoper cecili-
janizem: organisti se morejo izbirati in vsprejemati po spri¢evalu ter po preskusnji, korala pa
se mora veak vesini pevovodja dobro nastudirati. Naposled pisete: ,Moje geslo je bilo zmirom:
Slavimo Boga v miloglasni nagi pesmi, ki se prijema srea poboinega nadega ljudstva. Da
narodna nada pesem propada, temu so krivi kolikor toliko tudi nekateri cecilijanci*. — Na
prvi odstavek imate odgovor uze v zatetku: Pojmo po predpisih svete kalolitke cerkve samo
pri peti sv. madi v liturgicnem jeziku, drugae pa povsodi in zmir le v mili nadi sloven-
¢ini — lako ustrezemo Bogu, sveli cerkvi, cecilijancem in nececilijancem — vsakemu svoje!
Zadnjn Vada naivna poznamka o propadu narodne pesmi sili nas nehote k smehu; vendar
Vam cecilijanci ne vsiljujejo latiné¢ine v narodne pesmi, katere tudi oni radi in navduseno
pojo v svoji mili materinddini.

Da ni treba ,peresnih bojev* na dan tirati, kakor si Zelile, podpisujem se s Zeljo
da se cha sporazumeva v korist dobre stvari, s Sifro: Z.
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Celje. Nove orgle s 15 spremeni sla ravnokar postavila Ze znana g. brata Zupan na
prijetnem gricu Maria Lourdes v Savinjski dolini, fara Grize. Obée =e govori, da bodo te
orgle najimenitnejée, kar se jih nabaja po teh krajih in je lahko verjetno; kajti ime slovedih
izdelovateljev ni znano sawo pri nas, temved tudi po drugih krajih. Veé o teh orglah se
hode pozneje porofalo. — Iz zanesljivih virov se javlja, da se je od N. blizo Savinje poslovil
cerkvenim glasharjem dobro poznani in jako marljivi organist, koji sedaj blizo adrijanskega
morja' na cerkveno-glashenem polju pridno deluje. Na cerkvenem koru, kjer je bil on blizo
10/ let vodja, nastala je prekucija; koral je baje popolnona izkljucen, ker imajo zopet svoje
posebne receple*. Vpratam: Zakaj hodite zdaj rakovo pot? — Se nekaj: v neki Zupniji
biizo C. je ljudstvo popolnoma zadovoljno, ker se z ondotnega kora ne sligijo vet razne po-
tkocnice, kar se je godilo poprej Ze Bog zna koliko let. K temu prevratu je posredovala
skoraj gotovo ,Musica Sacra® 3t. 22, 1898, v koji se je ta grda razvada na veliki zvon obesila.

K. B

Razne reci.

Radostnim srcem naznanjamo &, gg. bralcem veselo novieo, da je 1. del skladb nafega
slavnega mojsira, Jakoba Gallus-a dovrien. Glavno za<lugo za to pridobil si je nas ne-
umorno deksvni rojak, gospod dr. Josip Mantuani, kateri je z dolgolrajnim in mudnim
raziskavanjem omogodil, da je drustvo za izdavanje ,glashenih spominkov v Avstriji* s pod-
puro ministerstva za bogotastje in uk dalo natisniti glashotvore Gallus-ove. Ta prvi del ob-
gega: L Gallusov portrél; I Vvod, in sicer L del, & j. tivotopis iz spretnega peresa dr. Man-
tuani-ja; drugo pride prihodnje leto. Il Popolni pred’govor Gallus-ov k prvenu delu njegove
zbirke ,Opus musicum®, V. Stiri stihotvore, pridejane temu predgovoru v originalu. V. Kazalo
glashotvorov, kot je v originalu. VI 63 glashotvorov, izkljuéno cerkvenih, za das od 1. ad-
venine nedelje do nedelje septuagesimae. VIL Revizijsko poroéilo — Ves zvezek obsega
XXXVI 4 183 strani. Cena mu je 10 gld. 80 kr. Zaloiba Artaria & Comp. na Dumaji. Kar
se lice predgovora, ozir. Zivelopisa, kateri pam fe v lemn obsegu nalaga prijetno dolinest
pray ‘hvaleznim biti g. pisatelju, trebs opomniti, da zacadi tesno odmerjenega prostora (p. V1L
do-XXXHI) mu ni bilo mogode porwhiti veeh arhivalij in da g pisatelj namerava spisati

iren ter z vsemi arhivalienimi podatki podprt Zivolopis v slovenskem jeziku. Se enkrat
st in hvala! P

o~ yGlasbena Matica® v Ljubljani je priredila doé 19, murea t, 1. v ,Narodnem
domu* svoj LL redni koneerl pod podstvom koacerinega vodje gosp. Mateja Hubada,
\’ﬂil del obgirnega vsporeda izvajal je peveki zbor ,Glushene Malice*, kateri je zopet pokazal,
da je walo zborov, ki bi se wogli £ njim késati, lzmed 7 toék vsporeda omenimo lu samo
prvo L j. Slovenske dubovme pesmi ig 16, in 17. sloletjn, katere je za koncert joko
spretno priredil in harmonizoval in tudi vodil g Hubad, Te-le s0: a) Malija Kastelie ,Ave
rhsvil!n Marija!* (Iz 1. 1678). Mefan zhor. b) Primof Trubar: Napev ,Deset zapoved* (iz
. 1530). ¢) Pr. Trubar: ,0ée na3* (iz 1. 1550.) Mogki zbor. d) Adam Bohorit:  Jutranja*
(iz']. 1584}, Metan zbor. e) Juri Dulmatin: ,Kadar pride poslednji éas* (iz 1. 1584), 1) Isti:
JKuj Zalujes, sree wmoje?- (iz | 1684 ). Mesan zbor, g) Janez Schweiger: ,Hvala Bogu, moj
céas je tul* (iz 1. 1584 ) 1) Mat. Kastelic: ,Cedena si, Marija!® (iz 1. 1678) Dvojni meéan
zbor, — Pripomnimo, da je Kasteliéevi peswi (a in h), barmonizovani in za cerkveno raho
privejeni od g. Aot Foersterja, prinesel ,Cerkveni Glashenik* 1. 1878,

Oglasnik

Missa in honorem Beatae Mariae Virginis de perpetuo suceursa ad IV, voces inaequales
eum organo auctore Joanne Pogaénik op. 9. Cena auntografovani partituri 60 kr. V
‘zalogbi skiadateljevi v Triiéun — ?’rijuna skladba, ki jo preveva pravi pobozni duh, ima

.. obligatne orgle; ons podpirajo samostalni éveteroglasni stavek, kise menja z dvoglasjem ali
unisonom ko gladko in prijetno, da se mada koj prikupi poslutaleu in peveem, katerim
ne narveja nikjer leiave. .K{rie' ima motiv pryih #lirih not iz introita doliéne mase,
Tzmed veéjih skladh istega skladatelja nam dopada ta maga najbolje; zatd jo prav loplo

' priporodamo.

Danasnjemu listu je pridana 3. Stev. prilpg.

Odgovorni vrednik lista Janez Gnjezda. — Odgovorni vrednik glash, priloge Anton Foerster,
Zalaga Cecilijino drudtve, - Tiska R, Milie



